
HANDELS-, INDUSTRIE-, HANDWERKS-, 
TOURISMUS- UND LAND-
WIRTSCHAFTSKAMMER BOZEN

CAMERA DI COMMERCIO, INDUSTRIA, 
ARTIGIANATO, TURISMO 
E AGRICOLTURA DI BOLZANO

BESCHLUSS DES KAMMERAUSSCHUSSES DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA CAMERALE

BOZEN BOLZANO

Anwesende Presenti

Präsident Presidente

Michl Ebner

Vizepräsident/in Vicepresidente

Johanna Santa Falser

Sandro Pellegrini

Mitglieder Componenti

Daniel Gasser

Martin Haller

Annemarie Kaser (via MS Teams)

Evelyn Kirchmaier

Philipp Moser

Manfred Pinzger (via MS Teams)

Markus Rabanser (via MS Teams)

Abwesende Assenti

Giorgio Bergamo

Federico Giudiceandrea

Sekretär Segretario

Dr. Alfred Aberer, Generalsekretär der Kammer Dr. Alfred Aberer, Segretario generale della Camera

Im Beisein von Assistono

Dr. Peter Gliera, Präsident, sowie Frau Dr. Katrin Teutsch 
und Frau Dr. Giorgia Daprà, Mitglieder des Kollegiums der 
Rechnungsprüfer.

Dott. Peter Gliera, presidente, nonché dott.ssa Katrin 
Teutsch e dott.ssa Giorgia Daprà, componenti del Collegio 
dei revisori dei conti.

Dr. Alfred Aberer, Generalsekretär unterstützt von Dr. Luca 
Filippi, Vizegeneralsekretär und Dr. Ivo Morelato, Direktor 
des Sekretariats der Kammer teil.

Dott. Alfred Aberer, Segretario generale coadiuvato dal dott. 
Luca Filippi, Vicesegretario generale e da dott. Ivo Morelato, 
direttore della Segreteria della Camera.

Betreff: Oggetto:

Ernennung des vom Artikel 7 des Regionalgesetzes Nr. 4
vom 17.05.2011 vorgesehenen unabhängigen
Bewertungsgremiums.

Nomina dell'organismo indipendente di valutazione e di
verifica di cui all'articolo 7 della legge regionale 17.05.2011,
n. 4.
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Präambel und Begründung: Preambolo e motivazione:

Mit Beschluss Nr. 98 vom 24.07.2023 wurde für die Dauer 
der Amtszeit des Kammerausschusses das vom Art. 7-bis 
des Regionalgesetzes Nr. 3 vom 21.07.2000 vorgesehene
unabhängige Bewertungsgremium ernannt.

Con deliberazione dd. 24.07.2023, n. 98 è stato nominato,
per la durata in carica della Giunta camerale, l’organismo
indipendente di valutazione e verifica di cui all’art. 7-bis della
legge regionale 21.07.2000, n. 3.

Infolge einer an Artikel 7-bis, Absatz 1 des R.G. Nr. 3/2000 
angebrachten Änderung bleibt das Gremium ab dessen 
Ernennung für drei Jahre im Amt. Die laufende Amtszeit 
endet daher am 23.07.2026.

A seguito di una modifica apportata al citato art. 7-bis, comma 
1 della L.R. n. 3/2000, l’organismo resta in carica per tre anni 
dalla data di nomina. L’attuale triennio termina, quindi, il 
23.07.2026.

Derselbe Absatz sieht zudem vor, dass die Beauftragung der 
Mitglieder des Gremiums nur einmal erneuert werden kann.

Lo stesso comma prevede che l’incarico ai singoli membri 
dell’organismo può essere rinnovato una sola volta.

Während der derzeitige Präsident Johann Felder bereits 
seine zweite Amtszeit bestreitet, sind Laura Valle und 
Andreas Fraccaro im laufenden Dreijahreszeitraum erstmals 
zu Mitgliedern des Gremiums ernannt worden. 

Mentre l'attuale presidente Johann Felder è già al suo 
secondo mandato, Laura Valle e Andreas Fraccaro sono stati 
nominati membri dell'organismo per la prima volta nell'attuale 
triennio.

Es ist deshalb erforderlich, das unabhängige 
Bewertungsgremium für den nächsten Dreijahreszeitraum zu 
ernennen.

È, quindi, necessario nominare l’organismo indipendente di 
valutazione e verifica per il prossimo triennio.

Allgemeine gesetzliche Rahmenbestimmungen: Disposizioni generali:

Gesetz Nr. 580 vom 29. Dezember 1993 Legge 29 dicembre 1993, n. 580

Dekret des Präsidenten der Region Trentino-Südtirol Nr. 9/L 
vom 12. Dezember 2007: Einheitstext der Regionalgesetze 
über die Ordnung der Handels-, Industrie-, Handwerks- und 
Landwirtschaftskammern von Trient und von Bozen

Testo Unico delle leggi regionali sull'ordinamento delle 
Camere di commercio, industria, artigianato ed agricoltura di 
Trento e di Bolzano, approvato con decreto del Presidente 
della Regione Trentino-Alto Adige 12 dicembre 2007, n. 9/L

Satzung der Handels-, Industrie-, Handwerks-, Tourismus-
und Landwirtschaftskammer Bozen

Statuto della Camera di Commercio, Industria, Artigianato, 
Turismo e Agricoltura di Bolzano

Regionalgesetz Nr. 3 vom 17. April 2003 über die 
Delegierung von Verwaltungsbefugnissen an die Autonomen 
Provinzen Trient und Bozen

Legge regionale 17 aprile 2003, n. 3, sulla delega di funzioni 
amministrative alle Province autonome di Trento e di Bolzano

Maßnahme: Dispositivo:

Dies vorausgeschickt, fasst der Kammerausschuss
einhellig folgenden Beschluss:

Tutto ciò premesso la Giunta camerale unanimemente  
delibera quanto segue:

Das vom Art. 7-bis des Regionalgesetzes Nr. 3 vom 
21.07.2000 vorgesehene unabhängige Bewertungsgremium 
wird vom 24.07.2026 bis zum 23.07.2029 in folgender 
Zusammensetzung ernannt:

L’organismo indipendente di valutazione e verifica di cui 
all’art. 7-bis della legge regionale 21.07.2000, n. 3 viene 
nominato, per il periodo dal 24.07.2026 al 23.07.2029, nella
seguente composizione.

Präsident: Presidente:

Dr. Andreas Fraccaro, ehemaliger
Gemeindesekretär/Generalsekretär der Gemeinde Sarntal
und ehemaliger außerordentlicher Kommissär der Gemeinde
Kastelruth;

dott. Andreas Fraccaro, ex Segretario comunale/Segretario
generale del Comune di Sarentino ed ex Commissario
straordinario del Comune di Castelrotto;



Seite / Pagina 3

Mitglieder: Componenti:

Dr. Laura Valle, Professorin für Privatrecht, Vertragsrecht
und öffentliches Auftragswesen an der Freien Universität
Bozen;

dott.ssa Laura Valle, Professoressa di Diritto privato, Diritto
contrattuale e degli appalti pubblici presso la Libera
Università di Bolzano;

Dr. Martin Pazeller, ehemaliger Leiter der Abteilung 
Landwirtschaft der Autonomen Provinz Bozen;

Dr. Martin Pazeller, ex direttore della Ripartizione agricoltura 
della Provincia autonoma di Bolzano;

Sekretär: Segretario:

Dr. Luca Filippi, Vizegeneralsekretär der Handels-, Industrie,
Handwerks-, Tourismus- und Landwirtschaftskammer 
Bozen.

dott. Luca Filippi, Vicesegretario generale della Camera di
commercio, industria, artigianato, turismo ed agricoltura di 
Bolzano.

Bei der Zusammensetzung des Gremiums werden die 
Bestimmungen über den sprachlichen Proporz und die 
Gleichstellung der Geschlechter beachtet.

L’organismo è composto nel rispetto delle norme che 
regolano la proporzionale linguistica e la parità di genere.

Den Mitgliedern des genannten Gremiums wird im Sinne des
Art. 3 des Dekretes des Präsidenten der Region Nr. 5/L vom
19.04.2007 eine allumfassende jährliche 
Bruttoentschädigung von 3.000 EUR zuerkannt.

Ai componenti del citato organismo viene attribuito, ai sensi
dell’art. 3 del decreto del Presidente della Regione-Trentino
Alto Adige 19.04.2007, n. 5/L un assegno compensativo
annuo di 3.000 EUR.

Rechtsmittelbelehrung: Rimedi legali:

Innerhalb von 60 Tagen ab Veröffentlichung bzw. Zustellung 
dieser Verwaltungsmaßnahme oder ab der „Erlangung der 
vollen Kenntnis“ kann bei der Autonomen Sektion des 
Regionalen Verwaltungsgerichts Bozen Rekurs dagegen
eingebracht werden.

Entro 60 giorni dalla pubblicazione, dalla notifica oppure dalla 
piena conoscenza del presente provvedimento 
amministrativo può essere presentato ricorso al Tribunale 
Amministrativo Regionale, Sezione Autonoma di Bolzano.

DER PRÄSIDENT IL PRESIDENTE

On. Dr. Michl Ebner
digital signiert gemäß GVD Nr. 82/2005

firmato digitalmente ai sensi del D. Lgs n. 82/2005

DER GENERALSEKRETÄR IL SEGRETARIO GENERALE

Dr. Alfred Aberer
digital signiert gemäß GVD Nr. 82/2005

firmato digitalmente ai sensi del D. Lgs n. 82/2005
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